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A ' R O M A I T S Á S Z A R I É S A R K I R Á L Y I F E L S É G i 
N E K K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L , 

hdth B É T S B Ő L Szeredán i i . Mártziusban i78g. 

Elegyes Jegyzdfek. 

^ * I r - T s á f z á r . h a d ^ k é ^ z a I e t e i n e k . M t t a > m f r a d b t e 
-SL ré rze- i s a ' m ú l t h é t e n P e í t r e i n d ú l a - l e , a ' hon-^ 

n m i n d e n e k u g y v é l e k e d n e k , h o g y t s a k u g y a n 
•' ^ e ' s é g e i s e z e n h ó n a p n a k 1 5 - d i k é n , Vagy y a l a m i y é l 

' f ő b b r e P e f l r e f o g n a l e - m e n n i . A ' K o r d o n t ké l t ség 
'v-Ul e l - j á r j a , T s e h - o r f z á g o t , G a l l í t z i á t m e g t e k i n t i ; 

• ' , s a n n a k u t á n n a B é t s b e n f o g m a r a d n i . H o g y az 
*^ e i t á b o r o z á f o k o t n e m fzemél lye fen fog ja fo ly t a tn i 
f 2 t a b b ó l h o z z u k - k i ; m e r t m i n d a ' ké t T á b o r i A d 
^ t á n t j ' á t , a z o k h o z a* S e r g e k h e z , a ' me l lyek tö l ma 
& a m e l l é v e t t e v a l a , v i f z f za -bo t sá to t t a . — H o g y z 
^ r U f z f z u s r a n é z v e a* p e n n a m e g - g y ő z t e l égyen í 

TJ fegy 



f e g y v e r t , és h o g y a z ezen a ' réfzea tett hadi-
kéfzületek nem fognának v a l ó s á g r a kerü ln i , köze-
lebbröl tsak abbó l gondol ják némel lyek ; mivel a-
zon 5 K o m p á n i a á g y ú z ó n é p , kiknek a ' múlt efz< 
t endöben végzet t t á b o r o z á s u tán vifzrza - kellettr 
v a l a j ö n i , és a ' k ikről minnyá jon a z t gondoljuk va
l a , hogy Tseh-o r fzágba v o l n á n a k menendök , moft 
p a r a n t s o l a t o t ve t tenek , h o g y Zemlin-fe lé indulja
n a k . A z o n b a n az egéfz T á b o r i fazék bé-van fedve 
•— Iften tudja mi fö benne . — A z o n , közölebb kők 
Kűr i runk által-is közönségefsé let t h i r , hogy az 0-
rofzok a ' T ö r ö k ö k Kere skedő Várofsá t Galatzoti 
m e l l y Bukorejihez t s ak e g y n é h á n y m é r t f ö l d , meg
ve t t ék , igen fok uj jobban érkezet t Levelek által erő-

" ü t t e t i k . Ezen Váro fo t skának ' el - vefztéfe annál na-
- g y ó b b a n sérti a ' P o r t á n a k külömben-is meg-febhe-
te t t fz ivét ; mennél b izony ofobb a z , hogy ez-által 
a z ö k a t o n á i n a k és h a d i kéfzületeinek a ' Dunán va
ló á l t a l -kő l t ez te t é sének eleibe n e m tsak gat kötte
t e t t , h a n e m m á r mofi a z Oro fzoknak a ' Befzfzará-
b i á b a va ló köl töz te tés re tágofabb út-is nyittatott. 

K ü l ö m b b külombb-féle L e v e l e k , mellyek Mol-
i d o v á b ó l , O l á h - o r f z á g b ó l , a ' B á n á t b ó l és Szere'ny-
. b ö l é rkez t ének , azon e d g y e z n e k - m e g , hogy a' Tö
rökök a ' h a t á r - f z é l e k e n minden-fe lé n a g y tsordákba 
gyülnek-öfzve. T s o r d á n a k , n e m Seregnek írhatom; 
m e r t , a ' min t k ü l ö m b b k ü l ö m b b Tudófitáfokból ér-
- t y ü k , Foxdn és Rimnik kö rü l e g y n é h á n y ezer tsu-
p a gya log T ö r ö k ö k öfzve - g y Ü l t ének , és mint az 
zo^nTk. n C S Ö * Í n d e n h a d i - r e n d nélkül ugy m* 

v ,..AZ. R r c I é l y b ö l , Há romfzék rő l a ' P e r k ö oldala-
•Wol , jo t i mobb vett Tudóf i t t á fokban - is ez iratik : 



rtSli i t t en f z ü n t c l e n v a l ó f é l e l e m b e n é s r e t t egésben 
vagyunk ; m e r t a ' m i n t leg - k ö z e l e b b r ő l a ' K é m e k 
m e g - h o z i a k , a* B o z z a i Pa fz fzu lbn b e l ő l n a g y T á b o r 
ra ve rvén m a g á t a z e l l e n s é g , éj jel n a p p a l h á n n y a 
l a p á t o k k a l a ' n a g y h a v a t , h o g y mi r e á n k b é - r o n t -
liafsan. Az i t t e n l é v ő e l l e n s é g n e k f z á m á t h i t e i - f e -

e " v a l ó n a k befzé l l ik a z a z t l á t o t t Kémjeink. A* 
™i Széke ly S e i g c i n k , m i n d g y a l a g o k , m i n d l o v a -
ok . m á r a ' m ú l t h ó n a p b a n ö f z v e - h ú z t á k v a l a m a 

gokot , é s v a l a m i n t m i n d e n t s a t á z ó S e r g e i n k , M á r t -
1 > s ö n a p j á n m o z d u l t á n a k e l l enséges lépéfekkel a* 
határ - fzé lckre . 

Zcmlinböl-is a ' m ú l t h ó n a p n a k 1 6 - d i k á n é r k e -
2 e t t Lcvc lck - fze r in t a z i r a t i k , h o g y e g y n é h á n y n a 
poktól f o g v a a' Száva és Duna p a r t j a i n k ü l ö m b h 

ü l o m b b - f é l e T ö r ö k Se rgek m u t o g o t t á k m a g o k a t , 
l 0 ' a ' m . j j ón . 9 - d i k é n e g y i l l y e n e l lenséges Se reg 

a z t a' t r é f á t t s e l e k e d t e , h o g y n a g y l á r m a és k i á l -
l a f ° k k ö z ö t t , a z e l l enséges l e v e g ő b e n , e g y n é h á n y 
1 0 0 l övé t eké t t e v é n e k ; m e l l y e k r e a ' m i S z é l s ő - v i -
8 y á z a t n ; n k u e m - i s m o z d u l v á n , n a g y lődözéfek k ö -
2 o t t v iC/ . f 2 a - té rének . T e g n a p m e g i n t m u t o g o t j a v a -

° i a g á t e g y i l l y e t é n T ö r ö k Se reg a ' S z á v á n -— 
l n e l J ' b ö l a z t g o n d o l j u k , h o g y e z e k n e k v a l a m e l y bh> 
z°nyos e l l enséges t z é l j ok v o l n a . 

Tótli-orfzdgból a ' m ú l t h ó n a p n a k 2 . 0 -d ikán a z í 
l r j a k , h o g y B o f z n i á b a n a ' T ö r ö k ö k e g y Ro/o-Polje 
^ e v « H e l y b e n g y ű l n e k - ö f z v e , m e l y e g y 3 n a p i j á r ó 

, s égnek m o n d a t i k . B o f z n i á n a k el-vefztéfekor ezen 
*' ^ e z ö n t e t t é n e k v a l a a ' T ö r ö k ö k e g y g y ö z e d e l -

t s a t á t , m e l y a ' T ö r ö k - f ő k b e n moü-is e l even 



emlékezetben v a g y o n : ü g y v a n a ' h í r e , hogy it-
tiift 40-ezer T ö r ö k ö k gyülnének-öfzve. .— Nem. ré
giben meg-gyúj tának a ' m i Szabád-fergefeink egyné
h á n y bogja Széná t P í é d o r n á l . E z a ' T ö r ö k ö k n e k ollyon 
réínüléíi o k o z o t t , h o g y ezek m á r a z t gondolják va
l a y a z egéfz Tsáfzár i T á b o r a ' n y a k a k o n vagyon; 
azé r t n y a k r a főre gyűlnek v a l a minden Szomfzéd-
he ly iégek tő l öfzye P r é d ö r h o z , h ó i egynéhány ágyú 
lŐvéfékkel jel t á d á n a k , h o g y m á r ők-is- talpon ál
l a t i ak ; de a ' tűz t i tánnak n e m v á r a k o z v á n , a' fzé-
í a ei-iptti. E z e n tö r t éne tbő l meg- te t tz ik , hogy őkis 
m á r mindenü t t jó K o n t y a l a t t á l l a n a k , és a ' kor-
nyü lá l l á íbk ra fülelnek. 

•Mp'prS 'elegyes —de^nevezetes jegy-zifeh. 

•Púnlsova. — H o g y a ' -múl t .he tekben egy alkal-
m o s fzámból á l ló L o v a s T ö r ö k s é g P á n t s o v á n . alól 
a ' B á t í á t b a , megint a z O l á h o k ' Vezér i fegittségek 
á l t a l , bé -ü tö t t enek , égetvén és rabé-Iván megint fi-
ettséggel vifzfza-mentenek légyen. , a z a ' hir éppen 
moít t ó p p ö n t a - b é Bétsbe^ E n n e k m i n d el-hitelére, 
mind bővebb k ö r n y ü l - á l l á f a i r a nézve várakozhat
nak még égy kevefset a ' Kur í r E r d . O lvasó i — de!! 

MeHder.— E z . a ' V á r , m i n d a z o k k ö z ö t t a ' Várok 
k ö z ö t t , mel lyek a ' . P ö t t a h a t a l m a a l a t t vágynak , 

"majd a ' ieg-eröfsebb V á r — és ko rán t fem ugy fek
fzik — b e m ugy v á g y n a k ennek m á s környülállá-
fai-is, h o g y ennek m e g - v é t e l e o l ly képze l t könnyű
séggel meg-eshetnék. M i m á r n é m e l y könnyen gon
dolkozó Német Újság Levelek u t á n ezen fzörnyü erős
séget a z Órófzokka l n e m tsak o o r o m m a l vétettük va

la 



l a k ö r n y ü l , s ő t e g y í z b e n meg- i s v é t e t t ü k v a l a a z o k 
k a l — d e — e ' m i n t t s a k a ' f ze ren t sének h í z e l k e d ő 
h a z u g s á g . B e n d e r e g y a ' mef terséggel e d g y ü t t do l 
g o z o t t t e r m é f z e t t ő l é p í t t e t e t t , ' s meg-e rö f i t t e t e t t o l -
l y a n V á r , m e l y n e k k a p u i n a z e l l enség fokáig k é n -
t e l e n i t t e t i k a d d i g z ö r g ö t n i , m i g a z t m o n d j á k : j e r 
ke - ! Az e n n e k b e l s ő k ő - f a l a i k ö z ö t t é l ő , k ü l ö m b b 
k ü l ö m b b N e m z e t i i é s V a l l á s ú l ako f s inak f záma m i n t 
e g y 80 - e z e r r e m é g y e n . J ó K a f z á r n y á k k a l ~* p u s 
k a , p o r o s , f e g y v e r e s é s b ő v e n m e g r a k o t t é lés- tárok
k a l v a g y o n e l - k é f z ü l v e — a ' l e g - j o b b T ö r ö k fegy-
v e r e f e k k e l k e m é n y e n m e g - v a g y o n r a k v a —- m e l y r e 
n é z v e , n e m h o g y m e g - v é t e t e t t y ó l n a a z Orofzok-
, ó l , d e m é g k ö r ü l fem v é t e t e t t u g y , h o g y a ' T ö r ö 
k ö k n e k m i n d e n k ö z ö s ü l é f e k e l - g á t o l t a t o t t volna, 
^ y i t v a í n é g ylkirman és Bender k ö z ö t t a z ú t , me l 
l e n e z e n E r ö f s é g b e m é g e d d i g fzüntelen T á b o r i k j -
fzületek k ö l t ö z t e t n e k L é n g y e l - o r f z á g b ó l ; t s a k M p l -
d o v á v a l n i n t s m á r k ö z ö l ü s é s e . 

Egy fok hideget meleget Jzenvedett Tábort fö Po-
litikuj a z t n é z t e - k i a ' j e l e n - l é v ö i ö r n y ü l á l l á T o k ' tü
k r é b ő l , h o g y a ' Nagy- Vezér e b b e n a z efzfendöben-
i s n e m a z O r o f z o k , h a n e m a ' R . T s á f z á r ellen fog
j a a ' m a g a . T á b o r á t i n t ézn i , — A ' Prufzfzus és a' 

X e " g y e l e k k e l v a l ó , fem h i d e g , fem m e l e g , kéfe-
d e l m e s b a r á t t s á g r ó l a z t t a r t y a , h o g y ezen egéfz 
T ö r ö k h á b o r ú n a k e ' v o l n a a z a ' vefzede lmes be l ső 
t ü z e t v i v ő P o l i t i k u s Trójai f a d o v a , m e l y a ' fzinlett 
b éker s égnek fzine a l a t t , k ö n n y e n fegyveres GÖrö-
§ ° k ö t v i h e t Trójába. — Ü g y v é l e k e d i g , h o g y ezek 
t s * k a r r a a ' j ó a l k a l m a t o f s á g r a v á r a k o z n á n a k , h o g y 



a* major m e g - g y ű l v á n , a z ó l tó Tolcoság o d a rohom 
n y a n — leg - o t t an a ' h á z ' e fz terhájába fognák a' tü
z e t vetni . — Mió l t á tó l fogva Gen . Lasci femmi ló 
portziót n e m f o g , és minden Pof tán jö t t Leve le i , a' 
fzokás-fzerint , ki-f izet tetnek, fokon u g y vélekednek, 
h o g y a' m a g a had i h iva t a l j á ró i egéfztzen és vég" 
k é p p e n l e - m o n d o t t v o l n a , és a ' m a g a nyavallyái. 
n a k o r v o s l á s á r a a ' n y á r o n Spá-ha fzándékoznék. — 
H á r m a n m o n d a t n a k lenni a z o n n a g y hadi-férf iak, 
k i k k ö z z ü l v a l a m e l l y i k r e fzá l landó v o l n a Béts Vá-
rofsának K o m e n d á n f s á g a . , és m i n d a z o k a ' nagy 
H i v a t a l o k , me l lyek Her t zeg Likhtenfiáin Károly 
U r n á k h a l á l á v a l ö z v e . y e n m a r a d t a n a k , u . ro. Her
t z e g Deligne, H . Kóburg és Tertzi U r a k . Ha ezek 
k ö z z ü l , a ' mint r e m é n y ü k , H e r t z e g Kóburgnak adat
n á n a k á l t a l , ugy v é l e k e d n e k , h o g y igy a ' Hertzeg 
Kóburg T á b o r á n a k Vezérsége k ö n n y e n M a g j á r , 
a z az Efzterházi kéz re f zá lha tna , és igyj a' ha-
borgos nyomorúságok k ö z ö t t ke t tős ö r ö m e és vt-
gafztaláfa lenne Ne mze tünknek . 

Pétersburg. — N o h a a z ú t a k , a ' hofzfzas idők 
m i a t t , ugy m e g - r o m l o t t a n a k , h o g y egy valamire va
l ó ágyónak köl töz te tésére , fok hel lyeken" 12 bar-
mok- is k i v á n t o t n a k , még-is a z Orofz Tsáfzárnénak 
n y i l v á o ki - a d o t t p a r a n t s o l a t j a ez : hogy Benderrel 
n e fokot kéfedelmeznének , h a n e m min t Qtzakovbay 

ebbeis le -ágyuzot t fa la in e röfzakka l fontanának-bé; 
m i v e l ezen V á r n a k meg-véte le a n n á l fietöbb volna, 
menné l bizonyofobb a z , h o g y a ' Varfaoban: való ed-
gyezésnek minden r eménysége él-tünt. —- A ' mi el
lenségünk ol ly o n , m i n t a ' m e g - d ü h ü d ö t t v a d mar-

- ' . ha 



tet, -mely o d a Tzalad a ' hó i t ü z e t l á t . — A ' r e n d 
kívül v a l ó h a d i - ké f zü l e t ek b i z o n y í t j á k , h o g y II-dik 
Jofof és I I -d ik Katharina jó l e s m é r i k a ' m a g o k el
lenségeke t , l ta n é m e l y N é m e t í r ó k o l l y o n of ioba 
íz'mncl fc l tcget ik- is e z e k e t n a p o n k é n t . — A z Orofz 
B i r o d a l o m b a n , v a l a m i n t n á l u n k , a ' Rék lu ta - fzedés 
n a g y m é n e k b e n v a g y o n ; m e r t a ' H e r t z e g Potemkin 
n a g y o n e l - o l v a d o t t T á b o r a m é g h a j d a n i l á b á r a a k a r 
ezekből á l l í t t a t n i ; és a ' j e l e n v á l ó i d ő b e n ezé r t ié-
l ede lmes Potemkin. 

Konjiúntzindpo/y. — A ' f z á r a z o n l é v ő N a g y Ve
zé rnek JoujsnJ'nuk, és a ' T e n g e r i fö V e z é r n e k , a z 
ngy n e v e z e t t Knputdn B a f s á n a k a ' D í v á n y és a z 
egé['z p o r t a m i n d e n e d d i g t e t t h i b á i t e l - e n g e d t e é s 
^ - f e l e j t e t t e ; k ik a ' Szú/tdn, Mufti és a z egéfz Di-
vdny e lő t t Mahumedrc, é l e t ek re és idvefségekre meg-
e s k i i d t e n e k , v a g y m e g - h a l n i , v a g y a z i dén a ' Ke-
r e í z t é n y c k e n bo lz fzu t á l l a n i , joufsuf m á r r é g , h o g y 
O l á h - o r f / á g o t , B e n d e r t 's m á s f é l t ö b b k ö r n y é k e k e t 
fel 

j á r t és h a d i - k é f z ü l e t e k e t t e t t . A' Kaput cin Bafsá
n a k M á r t . í - sö n a p j a v a l a h a t á r o z v a a r r a , h o g y 
t s a t á z 6 h a j ó s Se rgének v i t o r l á i t fzélnék erefzfze. — 
A ' K o n f i á n t z i n á p o l y i ú t a ' f e l h ő m ó d j á r a r h e g - i ű -
dúl t A l l a i N é p n e k f z e k e r e i v e l , l o v a i v a l és t evé j i r e l 
o l l y t e l l y e s n e k m o n d a t i k l e n n i , m i n t h a a ' n a p - a l a t t 
! évö v i l á g n a k negyed- ré fze k ö l t ö z n e . —• A ' múl t h é -
t e « é r k e z t é n e k B é t s b e n é m e l y K e r e f z t é n y e k ; kik m é g 
a ' m ú l t S e p t e m b e r b e n K o r i f t á n t z i n á p o l y b a n v a l á n a k . 
E z e k , m i n t h o g y m á s H a t a l m o f s á g o k n a k j o b b á g y a i 
V a l á n a k , a ' F r a n t z i a K ö v e t n e k Pafzfzusdval vifzfza-
b o t s á t t a t t a n a k . — B i z o n y o s - Tudóf i t t á fok j ö t t ének 



innen , h o g y e? Szultán P a l o t á j á h o z nemmefz rze , 
a'íZVűgy- Vezér' P a l o t á j a / h ó i m á s T ö r ö k Minifte-, 
rek-is f zok tanak l a k n i , hó i a ' Kifsebbik Kints-tár, 
és a' S tá tus ' Leveles- tár ja t a r t a t i k , véletlenül meg
g y ú l v á n . , m i n d ezek a z épüle tek , mind a' benne 
l évő dolgok- fuíté és h a m m u v á levének ; valami 
n a g y báj ja l a' Kintset és a z vlrchivumnak némely 
réízét r a g a ö h á t á k ki balöl le . 

. Egy előre való'tekintet: —- A ' PrurzTzús, Svéd, 
és- Anglus közö t t l évő f r igy , m e l y b e a ' Lengyel és; 
Ho l l and i a i Közönséges- tárfaságok- is bé-foglaltatnak, 
m é g edd ig m i n d a z o n a z Anglus Plánumon á l l , a' 
m é l y r e nézve ezen h a d i tüz az Anglus Udvar ál
t a l KonRantz inápoIyban fel - g y ú j t a t o t t , és a ' mely 
m é g ezen h á b o r ú n a k kezde t e e lőt t ki-vala tsinálva. 
M á r a z a z o r r áná l t s a k k é t arafzfzal fem nézne 
mefzfzebbre , a ' ki n e m l á t n á , hogy a ' Svédek és 
Lengye lek a' P ru f z f zus tó l , a \ Prufzfzufok és Hol-
láhdufok az Anglustól tökél letefen fognak fegittet-
ni . M i n d t a v a l y e ' t s e l e k e d t e , mind a z idén e' fog
j a t s e l e k e d n i , h o g y mind a z O r o f z , mind a' mi 
U d v a r u n k a' m a g a egéfz erejével n e m alhatnak a' 
T ö r ö k ellen. D e ezen k ivü l a n n a k a ' Plánumnak, 
m e l y - ízerint Angl ia ö n k é n t h a d i - t ű z e t támofztott 
K o n t t á n t z i n á p o l y b a n , t i t kos tzéljának-is kelletik len
n i ; mel lyen t sak él-fogunk b á m u l n i , midőn világos
ságra jön . — M i h e l y t a ' Kapután -Bafsa 'ki-ál l a" 
f ekete - T e n g e r fzinén a ' m a g a ha jós Sergével, min-
g y á r t tüze t a d n á k a ' Svédek- is a z Örofzokra min
den m e g . f o g j a röv id időn ha l l an i . — Azt olvaíbm 
egy L e v é l b ő l , h o g y a ' D i v á n y a ' Konflántzinápoly 



b&n l évő Fvufzfzus K ö r c i n e k n e m rég iben n y i l v á n 
az t m o n d o t t a v á l n a , h o g y m á r moí i ideje v o l n a , 
hogy a z ö U r a a z O r o í z és Anf t r i a i U d v a r o k ellen/ 
h a d a t i z e n n e ; m e r t k ü l ö m b e n e z e k m i n d e n erejek-
kel a z ö n y a k á r a f o g n á n a k h á g n i . E b b ő l a ' te t tz ik-
ki> m i n t h a a ' P r u í z í z u s t ó l m e g v o l n a m á r a ' P o r t a -
n a k e l ő r e í g é r v e , h o g y ö e z e n h á b o r ú t t s ak v á l -
v a n i t t á l s a l n e m f o g n á n é z n i — t s a k a ' j o b b k ö r n y ü l -
á ü á r o k r a v á r a k o z n é k . — A ' Prufz fzus U d v a r tudta-, 
r a a d t a a z Orofz U d v a r n a k , h o g y m i d ő n a z ö k a 
tonái a" L e n g j ' e l ha t á r - f zé l eken b e l ő l l épnek , a ' len
ne a z ö e l l e n n e k v a l ó h a d - i z e n e t : ez t ped ig a z 
O r o f z o k , h a t s a k a ' m a g o k nép j eke t a ' L e v e g ő b e n 
nem k ö l t ö z t e t i k k e r e f z t ü l , ba jo fson ke rü lhe t i k - e l „ 
sÖtt m á r i s l á t t u n k a z Orofz T s á f z á r n é n a k egy* o l ly 
r e n d e l é s é t , mely- fzer in t m á r a ' S e r g e k k i - v á g y n a k 
r e n d e l v e , m e l l y e k a ' L e n g y e l h a t á r o k b a m e n e n d ö k . 
E k k o r b i z o n y o í b n fe l - lobbon a ' L e n g y e l t üz — p e d i g 
e z e k n e m r o l z k a t o n á k — k i k a ' vifelt dolgok iráfi-

b a n e.smeretefek j ó l t u d j á k , h o g y a ' Lengye l ek m á r 
B é t s a ló l - i s ke rge t t ék -é l a ' T ö r ö k ö k ö t s. t. — Prufzfzia 
Ped ig e z e n k ö r n y ü l á l l á f o k k ö z ö t t o l l y o n n a k gondol -
t a t h a t i k m i n t a ' M a l o m - k ő , m e l y n e k h a n in ts m á i t 
m i t r o n t s o n és ö rö l j en m a g á t v á s l o l j a és r o n t y a ; a z é r t , 
a k á r k i m i t m o n d j a n , i t t kö t e l én kel le t len f e l - k e l l 
i n t e n i a ' M o l n á r n a k a ' g a r a d b a . — F r a n t z i a - o r f z á g 
v ó l t edd ig a z a ' n a p , m e l y «* m a g a v i l ágá t egefz 
E u r ó p á r a ki-térjefztet te - *s T ö r v é n y e k e t f zabo t — 
a ' Fridrikh e lő t t e s m e r e t i c n E u r ó p a i / V t o v .afz 
o r r á t , a ' m e r r e a k a r t a * r r * íatsarfca — a, P o r t a 
vó l t a z a ' H ó i d - m e l y e d d i g t s a k ugy í é n y l e t , a m i n t 



et től a ' nap tó l a', m a g a v i lágá t kőltsönözhette - 'a? 
ke t tő közzü l a z idén fogya tkozás léfzen valamel-

lyikb'en." ». 
• M á r az Anglus Kuri r el-ment Pétersburgba azon' 

i z ene t t e l , h o g y h a az Orofzok nem békéllenének; 
az Anglus Ha jós - Sereg b izonyofon a' Baltikum 
Tenge ren fogna tavafzfzal meg-jelenni , hogy Orofz-
orfzágnak t o v á b b i terjefzkedésének ellent-aljon — 
d e h á t a ' Capo bone efperance II ez a ' nagy Pa-
l i t ika ' • ! ! 

{ [Jó Napot a' Magyar Kurírnak ! 

Szabolts Vármegyéből Mártziusnak i-ső napján 
1 7 8 9 . ' „ M á r a ' mi Al-földi Magyara ihknak- i s kez
d e n e k ' a ' fzéineí v i l ágöfödn i , k ik eddig minden bol
dogságoka t a ' P ipa j K u l a c s / és Só lda r ra l való jól 
l a k á s b a n he lyhez te t ték a ' közönséges mulattságok, 
b a n , vagy-is B á l á k b a n , m á r moft ök-is a ' moíiani 
pa l l é rozo t t v i lághoz a l k a l m a z t a t t y á k m a g o k a t , az 
a z o n közönséges m ú l a t t s á g o k r a rendel t fzobákat, 

•,vagy-is Szálakat ma jd nem a ' B u d a i , Bé t s i , és más 
n a g y Várofokon lévő R e d o u t S z á l a k h o z alkalmaz
t a t t y á k , és nem he lyhez te t ik bo ldogságoka t tsak a'' 
kövé r Diíznó-húfsai v a l ó jó l l a k á s b a n , hanem azon 
a lka lmatofságokka l fzintén ugy , min t nagy Várofök-
ban C o k o l á d é , L e m o n á d é , M a n d o l a - T é j , fejér és 
fekete K á v é , ' s egyébb i l lyetén e n y h í t ő , 's hivefitd 
eledelekkel-is k i v á n n y á k kedves Vendégeiknek ked
veke t k e r e s n i ; neveze tefen : a ' Szomfzédunkban To
kaj Várofsában moft a z utolsó F a r s a n g i napokban 
Sfzve-befzélvén h á r o m n é g y emberséges ür i-embe

rek , 



r e k , o l l y d i t s é r e t r e m é l t ó B á l t a d t á n a k , m e l y h e z 
ha fan ló m é g e z e n k o r n y é k e n n e m l á t t a t o t t ; és a ' 
m e l y n e k a z i t t v a l ó k ö z - n é p b á m u l á s á r a t s o p o r t o -
Caa a n n y i t s ö d ü l t , h o g y h a a ' B á l t a d ó G a z d á k a ' 
N é p t s a p o r o z á s á t S t r á s á k k a l n e m a k a d á l l y o z t a t t á k 
v o l n a ; ö fzve-gyü l t fzép f z á m ú V e n d é g e i n k n e k l e h e 
t e t l e n l e t t v o l n a k e d v e k r e m ú l a t n i . E z e n B á l b a n 
a ' m i n d e n - f é l e f e l - t a l á l h a t ó V a d , és fzelik á l t a t o k 
húfa , m i n é l k e d v e f e b b i z en e l ö - a d o t t é t e l e k , ' s 
m inden - f é l e i z a f z t ó és hevef i tö i t a l a k o n , 's k ü l ö m b b 
k ü l ö m b b - f é l e S ü t e m é n y e k e n k i v ü l , n e v e z e t e s a z - i s , 
h o g y a* t á n t z o l ó S z á l a o l l y ékefen v o l t minden-fé
l e k i - g o n d o l t G i r l á n t o k k a l é k e f i t v e , h o g y a n n á l a z 
W e n k ö r n y é k e n l a k ó , ' s i l l ye t m é g foha fem l á t ó 
L a k o l o k a z e l sö A t y á n k Adám P a r a d i t s o m á t fem. 
t a r t o t t á k éke í ' ebbnek lenni ; fok f z á m o s G y e r t y á k 
v i I á g o f i t o t t a k a b b a n , m i n d i v i a f z b ó l , és u g y a l 
k a l m a z t a t v a a ' r e n d b e á l l í t o t t T ü k r ö k k e l e d g y ü t t , 
h o g y a b b a n m é g t s a k a z i r i g y fzem fem ta lá lna - . 
t Q t t v o l n a g á n t s o t ; e ' f e le t t a z i t t v a l ó fzokás el-. 
l e Q a ' r e n d e s M a s k a r á k e d g y i k a ' m a i i k a t vá l tó t -
t a k - f e k Az- i s n e v e z e t e s Ú j s á g i t t e n : H o g y u g y a n 
a z o n u t o l s ó F a r s a n g i n a p o k b a n , Rdkamaz n e v ű 
S v á b H e l y s é g b e n a* Szo lga L e g é n y e k , é s . f z o l g á l ó 
l e á n y o k fz intén ö f z v e - g y ü l v é n , m ú l a t t s á g o t a k a r á -
* a k e g y m á s k ö z ö t t i n d í t a n i , k i k e t éfzre - v é v é n ^ 
H % 5 é g B i r á j a n e m t s a k h o g y fzél lyel v e r t e ; s o t t 
* ' L e á n y o k a t m e g - f o g a t v á n m i n d e d g y i k n e k fzé-
P e o b é - f o n t h a j ó k a t t ő b ő l e l - v á g a t t a ; és-igjr. k o -
2 e l 2 0 L e á n y t jaj f zóva l firva b o t s á t a t o t t h a z a a 
b á l b ó l , a ' k i k l e g - a l á b b a d d i g m i g a ' h a j ó k he ly -

re 



re n ő m e g - f o g n a k emlékezni ezen Rakamazi Svát) 

Bí ró muzs iká járó l . 

„ Ezeke t a ' véget k íván tuk a ' m i Magyar Ku

rírunk a l k ö z l e n i ; hogy tudhafsön ezen réfzbéli Uj-

ságokkal- is máfoknak k e d v e s k e d n i ; és, h a moft ezea 

F a r s a n g i Ujságainkal e lőt te k e d v e t találhatunk 1, 

t ö b b e k k e l , és t a l á m érdemefebbekkel- is fogunk fzol-

g á l n i , a z alat t - is ped ig m a r a d ~ a ' Tudófitó s. t. 

, Hadi - Tanátstól ki adatott Tudójitás tsak ez: , 

^1 A ' Horvá th-or fzág i T á b o r Vezérének a ' múlt 
W^B h ó n a p n a k 28-dikán te t t tudófi t táfa-fzerint , á* 
m ú l t h ó n a p n a k 15-dikétöi f o g v a , a ' Vakupi,Pabl-
na, Sztrdmaé és Dobrojzellód T ö r ö k ö k fokkal gya
k r a b b a n és n a g y o b b Sergekben mutogotják. vala ma
g o k a t a* Likáner K o r d o n k ö r ü l ; a ' honnan ezen Li-
karter Se r egbő r v i g y á z a t o k kü lde t t enek va la Fakup 
és Ofztravitza ' kö rnyéke i re h o g y a z ellenséget és 
a n n a k tzél ját távol ró l v isgá lnák-meg. — Ezen Ko-
•mondó 1 egéfzfzen Fbkupnak k ő - faláig ment azon 
k i v ü l , h o g y va lak i éfzre - vehe t te v o l n a : itt múla
tó t t i égy da rab ig és a z ellenségnek femmi mozgá
sá t riem tapafz ta lván , a ' kő- fa lakba ragad t Mumin 
Aglia Chaclükh Ba fa h á z á t meg-gyúj to t ták , ez por
r á é g e t t , és á ' benne l évő 21 T ö r ö k Jobbágyok ön
kén t a ' Tsá fzá r o l t a lma a l á a d v á n m a g o k a t , min
den ' sérelem nélkül vifzfza jÖvének. 



Királyi Rendelás. 
A ' B á n y á f z h e l l y e k e n l é v ő T ö r v é n y - / k é k e k n e k 

jobb r e n d b e n , és á l l a p a t b a n v a l ó he lyhez te té fekre , 
és a z e d d i g v a l ó fok ver fengéfeknek félben-fzakáfz-
táfa v é g e t , t e t t z e t ő F e l s é g é n e k k ö v e t k e z e n d ő r én -
de lé feke t t e n n i : j ) H o g y M a g y a r - o r f z á g b a n és a z 
ezze l edgye f i t e t e t t T a r t o m á n y o k b a n a p p r ó b b B á n y á s 
V á r o f o k b a n és B á n y á s - h e l l y e k b e n l évő m a g á n o s 
T ö r v é n y - i ' z é k e k el • t ö r ö l t e f s e n e k , ( m i n t E r d é l y b e n 
Zalaknán e g y Provinciális T ö r v é n y - I z é k n e k á l l í t á sá 
v a l t ö r t é n t ) és e z e k ' h e l l y é b e n , : o l ly he l lyeken , a ' 
hol moft a ' T s . K. fö B á n y á f z és S ó Adminipá-
tziók v á g y n a k ' s a ' ho l a ' B á n y á f z s á g l e g - n a g y o b b 
d i v a t t y á b a n v a g y o n , 5 Diftrifituális Bányá fz - T ö r -
Vény-fzékek á l i t t a f s a r i a k , u . m . A l s ó Magyar -or fzág* 
b a n SelymetZ" Bányán, F-elsö M a g y a r - o r f z á g b a n Szo-
toalnoAon és Nagy-Bányán, M á r a m a r o s b a n Szige-
*en és.- Orovitzán a* T e m e s v á r i k e r ü l e t b e n , h o z z á 
a d v á n a ' mefzfzebb v a l ó B á n y á f z h e l l y e k e n a l í t an
d ó a l s ó b b B á n y á f z - T ö r v é n y - f z é k e k e t , mel lyek a z o n 
ke rü l e t i f ó v e b b B á n y á f z T ö r v é n y - fzékektöl fügje* 
n e k . 2 . ) U g y m i n d a z o n á l t a l , hogy a z a d d i g Sem-
D e t z b á n y á n v ó l t Locális T ö r v é n y - f z é k he l lye t t egy 
t u l a j d o u Di f t r ik tuá l i s B á n y á f z T ö r y é n y - f z é k ' á U i t a s -
s é k , m e l y b e n e g y f ö B i r ó , e g y b á n y á f z és E r d ő 
f ö T i f z t e k , 4 B á n y á f z T ö r v é n y - f z é k i T a n á t s ó f o k ; é s 
a f i o z k í v á n t a t ó K a t z e l l á r i a i f zemélyek l é g y e n e k ; ^ 
™ely T ö r v é n y s z é k in Politivis u g y a n a ' V á r m e g y e i 
T ö r v é n y - k é k e k k e l e d g y * * : d e . a ' t ö b b B á n y á f z s á g ! 
d o l g o k b a n a z A l só M a g y a r t r f z á g i főbb K a m a r a t o l 
«s a ' F e l s é g e s Ts. K. U d v a r i B á n y á f z és P é n z - v e r o 
f ö - K a m a r á t ó l fűgjen , ( a ' m i n t a z Z a l a t n a i B a n y a -

fzt 



f i i T ö r v é n y - i z é k -a ' Politicumokban a ' Vármegyei 
T ö r v é n y tízektől, egyebekben pedig féfz-fzerint a' 
Za la tna i Bányáfz és Só fö Infpectiótól, réfz-fzerint 
a ' Fe ls . T s . K. F ö K a m a r á t ó l függeni parantsoltuk. 
El lenben p e d i g : 3.) a ' S z o m o l n o k i , Nagy - Bányai , 
Szigeti és Örav i t za i főbb I g a z g a t ó . kerüle tekben, a' 
Bányáfz do lgoknak és T ö r v é n y e k n e k igazgatáfa , a i 
o t t an f e l - á l l í t a n d ó ' - B á n y á f z ' é s . Só főbb Adminiftrá-
tzlókkal egyben fogla l Ia fsanak , még pedig olly mód
d a l : hogy ezen he l lyeken lévő főbb Igazgató egy-
f ze r smind , mind Bányáfz i fö Tifzt , mind pedig 
B á n y á f z fzéki fö B í r ó , a ' t öbb a l a t t a lévő Bányáfz 
Tifztek pedig T ő r v é n y - t é v ő Taná t so f sa i légyenek, 
-s min thogy ezen egyben-foglal ta tafsal az elő adan
d ó do lgoknak fzáma-is n a g y o n fog i zaporodn i , te-, 
h á t vála íz ta ísék még egy T ö r v é n y e s dolgokban jár
t a s és a l k a l m a t o s Rc/ércns-ia e l -múlha ta t l anú l , ehez 
meg-k iván la tó Perfonálifsal e g y b e n , hogy-' igy ezen 
á l l í t a n d ó . B á n y á l z - T ö r v é n y s z é k e k e n , mind a' Bá" 
nyáíz-hell> cken levő T ö r v é n y e s dolgok , mind az edr. 
di'g kötelelségekben lévő Cameraia Oeconomicum e's 
Poüticüm montanijiicumot i l lető do lgok egy átallyá-v 
b á n igazgat táfsának , ugy m i n d a z o n á l t a l j hogy min
denik k ü l ö n ö s ' T ö r v é n y e s üléfekben és ofztállyok-
b a n , a h o z t a r t a z ó Exkibitumokba- és Regiftrátuális 
A c t á k b a tétet tefsenek, a ' T ö r v é n y e s dolgokban va
ló első Inf tántz iában te l lyes függéfsel lévén a' ml 
Magyar -or fzág i K. Apellatíonale s s Revifionále foru
munktól , a z Camerale Oeconomicum és Politicum 
montunlfticumat i l lető d o l g o k b a n ped ig tellyes füg-
géfsci a* mi fő K a m a r á n k t ó l , '& következésképpen 

. . . - ezen 



©zen f e l - o f e t á s - r z e r i n t a z H é t k ö z n a p i TÖrVényes-üle-
féknek P r o t o i o l u m a i és T u d ó f i t á l á i a ' T ö r v é n y e s 
d o l g o k b a n a ' f e l l y e b b e m l í t e t t fö i g a z g a t á s r a , ( a ' 
h o v á e l - fzán t r e n d e l é s ü n k - fzer int a z A p e l l á t z i ó , és 
a ' , ré íz - fzer in t v a l ó Revif ió fog k ü l d e t e t t n i . ) ' A ' B á -
n y á f z s á g o t i l l e tő d o l g o k p e d i g e g y e d ü l a ' m á r .fel
l y e b b e m i i t e t t fö K a m a r á r a küldetefsenek, , ; i n n e n 

• v á r v á n t o v á b b r a v a l ó r e n d e l é s ü n k e t . H o g y h a pe^ 
° i g c . ) a ' fö B á n y á f z i g a z g a t ó , és B á n y á f z - T ö r 
v é n y , fzéki fö B i r ó v a g y b e t e g s é g é t ő l , v a g y p e d i g 
e g y é b b n a g y a k a d á l l y á t ó i h á t r á l t a t v á n a ' T ö r v é n y 
Üléíekben m e g - n e m j e l e n h e t n é k ; t e h á t a k k o r min-
g y á r t a ' r a n g b a n k ö v e t ő T i f z t Ur p ra?nd iá l jon , u g y 
m á s T a n á t s o s a k a d á l l y o z t a t á s á b a a - i s , v a g y a ' Se-
c re t á r iu s , v a g y p e d i g , a ' k ö v e t k e z e n d ő rangú 3ub_ 
ftitutus a ' j e l en n e m l é v ő T a n á t s o s n a k he i lyé t pó-
t o l l y a - k i . T o v á b b r a d . ) a z ezen Bányá fz i T ö r - . 
^ é n y r z é U e k h e z v á l a f z t a n d ó Re fe r endá r iu fok y- neveze -
t e f e n a z B á n y á f z i T ö r v é n y e s d o l g o k n a k k i - d o l g o 
z á s á b a n , és e l ö a d á s á b a n í z o r g a l m a t o s k o d j a n á k , i u g y • 
m i n d a z o n á l t a l ; h o g y m a g o k fe jek tő l fe , m a g o k á* 
^ e f e r e n d á r i u r o k , fe a ' fő B i r ó , fe m á s m a g á n o s 
^ a g o k f e m m i t fe v é g e z z e n e k , h a n e m minden fzinu . 
d o l g o k a ' k ö z ö n s é g e s T ö r v é n y - ü l é f e k b e n végeztefsé-
ö e k és i t é l t e í s e n e k - m e g , a ' k ö z e l e b b r ő l k ü l d e n d ő fí-
Ö O r mér t ék - fze r in t . E z e n f e l l y e b b emi i t e t t Bányá fz i 
T ö l - v é n f z é k e k e . ) k o r n y é k e i n e k h a t á r a i ezek léfz-

ftek-- a z a l s ó M a g y a r - o r f z á g i f ö K a m a r a a l a t t l é v á 
Di f l r ic tuá l i s B á n y á f z - T ö r v é n y f z é k h e z fog-

0 a l < t a r t ó z n i e ' k ö v e t k e z e n d ő V á r m e g y é k u. m. P o -
fo °y> S o p r o n , S z a l a d , V a s , T e f i p r é m , S y m e g , 

* T o r -



T o l n a , B a r a n y a , Győrrel edgyefitetett Mofon Várme-
; g y é v e l , K o m á r o m , Efz t e rgom, Székes Fejér Várme-

g y e , P e f t , H o n t , B o r s , N y i t r a , Zólyom edgyes 
T u r o t z V á r m e g y é v e l , Á r v a edgyes Lipto JVárme-
g y é v e l N ó g r á d , B i h a r , Z á g r á b , K ö r ö s , Verotr, 
Szerim és Pofega V á r m e g y é k , A' Szomolnaki' főbb 
igazga tó és környék i Bányáfz-Törvény-fzékhez jé-

. dig fognak e* k ö v e t k e z e n d ő Vármegyék tartozni'Ug/ 
- m i n t : Szepes,- A b á u j v á r edgyes T o r n a Vármegyével, 
, T r e n t s i n , S á r o s , G ö m ö r , Kis -Szolnok edgyefitveBor-

fod V á r m e g y é v e l , és külső H o n t Vármegyével ed-
gyefiettett Heves V á m e g y é v e i . A ' JSagy-Bányai 

" f ő b b igazga tó és Diür ic tuá l i s Törvény-Izékhez-pí-
- dig fognak t a r t ó z n i : Z e m p l i n , S z a b ó l t s , Ugotsa ed

gyes Bereg V á r m e g y é v e l , S z a t h m á r és Ungvár Vár
m e g y é k ugy a ' K ő v á r i kerü le t a ' Közép-Szobák
b a n lévő O l á h - L á p o í i v idékke l egyben. A'-Szigeti 

-Bányá fz i főbb i gazga tó és Bányáfz i Diíírictuális 
Törvény- fzék igazgatáfa p e d i g egyedül a ' Márama-
roíi. V á r m e g y é r e fog terjedni . T e r h e s , Torontzl, 
K r á f s o v a , B á t s , B i h a r , A r a d , C s o n g r á d , Békés és 

; C s a n á d d a l edgyefitetet t V á r m e g y é k pedig fiigjenek 
a z O r a v i t z a i Bányáfz i Di í í r ic tuá l i s Törvényes-fzék-

- tö l . E l l enben pedig a z E r d é l y b e n lévő Zatatnai fö 
-Bányáfz és Só i gazga t á shoz , és ehez adatott Pro
vinc iá l i s Bányáfzi Törvény- fzékhez egéfz Erdély-or-
fzága t a r t o z z é k : k i , v é v é n mindazoná l t a l a 'Nagy 
B á n y a i Bányáfzi Törvény- fzékhez ada t t a to t t Kővár 
v idéki t . ( E l - m a r a d o t t réfze köve tkez ik . ) 

Sz. S. 


